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NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 361/2002
ze dne 27. února 2002,

kterým se mění nařízení (ES) č. 936/97 o otevření a správě celních kvót pro vysoce jakostní čerstvé,
chlazené nebo zmrazené hovězí maso a pro zmrazené buvolí maso

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1254/1999 ze dne
17. května 1999 o společné organizaci trhu s hovězím a telecím
masem (1), naposledy pozměněné nařízením Komise (ES)
č. 2345/2001 (2),

s ohledem na nařízení Komise (ES) č. 936/97 ze dne
27. května 1997 o otevření a správě celních kvót pro vysoce
jakostní čerstvé, chlazené nebo zmrazené hovězí maso a pro
zmrazené buvolí maso (3), naposledy pozměněné nařízením (ES)
č. 134/1999 (4), a zejména na čl. 7 odst. 2 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

Kanada jmenovala nový orgán oprávněný vydávat osvědčení
o pravosti. Příloha II nařízení (ES) č. 936/97 by proto měla být
pozměněna,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

V příloze II nařízení (ES) č. 936/97 se název orgánu „Food
Production and Inspection Branch — Agriculture Canada,
Direction Générale ,Production et inspection des aliments‘ —
Agriculture Canada“ nahrazuje názvem „Canadian Food
Inspection Agency—Government of Canada/Agence canadienne
d’inspection des aliments — Gouvernement du Canada“.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem 28. února 2002.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 27. února 2002.

Za Komisi

Franz FISCHLER

člen Komise

(1) Úř. věst. L 160, 26.6.1999, s. 21.
(2) Úř. věst. L 315, 1.12.2001, s. 29.
(3) Úř. věst. L 137, 28.5.1997, s. 10.
(4) Úř. věst. L 17, 22.1.1999, s. 22.
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